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looked like the hands of players, unloosening the twisted strings of a yai (Pari.is:34-37).
4. Kurikanal (Divination  by counting   grains)
The foster-mother on seeing the spreading pale sallowness on the forehead of the heroine, (owing to the parting of her lover the Lord of the Hills) called together elderly matrons; and making her daughter stand in front of the paddy-grains spread out in the winnowing-fan, she made the soothsaying woman find out by divination the cause for her ailment (Nar 288
4-7).
Katturai - Punainturai (fanciful statement) The hero who made many sweet fanciful statements in praise of the heroine during their period of their secret love, thought of leaving her after she had become a chaste wife, thereby causing her pain (Kali. 14:7,8).
Kattuvatam - Kalanikalan (An ornament for the leg)' *
Some of the women of Maturai city, on hearing about the arrival of the freshes in Vaikai river went to see it, wearing ornaments on their legs and rings on their fingers (Pari.i2:24).
Kattur~l. Pacarai (Military emcampment) The soldiers   of   Ilanceral Irumporai were not afraid of staying in   the   war-camp    of    which their enemies were frightened (Pati.82:2).
2. Porkkalam (Field of Battle) On seeing the heroic valour of her brave son, who had led his warriors into the thic'c of the enemy ranks vast as the surging sea, and was slain while stopping the onrush of the foes, the withered dugs of his mother oozed milk (Puram.
295).
Katteval - Kallakiya Telivu (Toddy well decanted) In Maturai city, on Onam festival day warriors would quaff mature toddy well-decanted and roam about the streets (Matu. 591, 596, 599).
C.C.C.L-1-18.
Women having quaffed decanted toddy danced the choric dance, singing about the extra-marital liaisons of their husbands, in the shade of the River-Portia trees (Akam.336:6-9).
Katpu - Kalaipa ritial (Weeding)
Among the many noises heard in Marutam tract, the sound of weeding was also one (Matu.258).
Katakani - Kaiyani (An ornament for the  hand) Kantfrakko Perunarkilli after relieving .the great hunger of Vanparanar, tired    and fatigued   after his travel, gave him the chaplets around his own neck and the   bracelet on his    forearms   (Puram.
150:20,21).
Katantattan - Vandyatu Etlr ninru Ponitu Konravan (One who fought and killed his foe without any guile)
In Irunkunram, of Lord Tirumal, who slew his foes in open war without any guile, the sweet sounds of peacocks calling and kuyils* wood notes were heard ceaselessly (Pari. 15:40-45).
Katantatuta! - Vandyatu Etirninru Porittuk Kollutai (Killing the enemy in open war without guile) The Cera monarch, Katunko Vaiiyatan. with his fearless heart and limitless munificence, had an army that engaged and destroyed the enemy in open war without guile (Puram.8:4,5). The Lord God with three-eyes, destroyed the wily demons and their triple fortresses in open war without guile, using his great prowess (Kali. 2:3-5).
Katappattllan - Oppuravalan (Philanthropist) The maid consoled the heroine when the hero left her before their wedding; "Our lord is a soft-natured person who is afraid of ill-fame; so he will surely return soon so that the pale, spreading sallowness on your body disappears like the riches acquired by a philanthropist who gives it away to others" (Kuru.143).
Katappltu - Oppuravit (Philanthropy) See Katappattaian.off an arena for their gaming, thef palmyrah leaf-stem adorning it with small bells and a girth (Nar 220.1-3)." (Akam.ii); "the gossip of the women boisterous like the sounding cataract in Kolli hill" (Akam.303);"the kaya flower resembling the neck of a peacock" (Kuru.183); "lightning dazzling like cassia flowers1* (Nar,37i); "the screech of the barn-owl sounding like the noise from a goldsmith's workshop" (Nar.394).ahmins with their trident-staffs meditating on the sacred texts (Kali. 126:3-5).
